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N° 57 DE MM. LETERME ET BOGAERT

Art. 9

Remplacer cet article par la disposition suivante :

«Art. 9. — Si le contribuable s’est abstenu de décla-
rer les sommes, capitaux ou valeurs mobilières visés
à l’article 2, § 1er, alinéa 1er, avant le 1er janvier 2005, il
devra, outre les impôts éludés, l’accroissement d’im-
pôt prévu par la loi, qui ne pourra être inférieur à 100%
des impôts éludés.».

Nr. 57 VAN DE HEREN LETERME EN BOGAERT

Art. 9

Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 9. — Indien de belastingplichtige de sommen,
kapitalen of roerende waarden bedoeld in artikel 2,
§ 1, eerste lid, niet heeft aangegeven voor 1 januari
2005, is hij, naast de ontdoken belastingen, de in de
wet bepaalde belastingverhoging verschuldigd, die niet
lager mag zijn dan 100% van de ontdoken belasting.».
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Verantwoording

Dit amendement komt tegemoet aan de zeer terechte op-
merking en tekstverbetering zoals verwoord in het advies van
de Raad van State nr. 36.267.

Yves LETERME (CD&V)
Hendrik BOGAERT (CD&V)

Nr. 58 VAN DE HEREN LETERME, BOGAERT EN
DEVLIES

Art. 11 (nieuw)

Een artikel 11 invoegen, luidend als volgt:

«Art. 11. —  Deze wet treedt in werking op een da-
tum die de Koning bepaalt en die niet vroeger mag zijn
dan nadat de relevante decreten en ordonnanties uit-
gevaardigd door de drie gewesten in werking zijn ge-
treden.».

VERANTWOORDING

In zijn advies stelt de Raad van State dat het essentieel is, in
het kader van het gelijkheidsbeginsel dat deze wet pas in wer-
king treedt wanneer de 3 gewesten de noodzakelijke decreten
en ordonnanties hebben uitgevaardigd over de toepassing van
de fiscale amnestie op de gewestelijke belastingen.

Met dit amendement willen wij ingaan op het advies van de
Raad van State.

Yves LETERME (CD&V)
Hendrik BOGAERT (CD&V)
Carl DEVLIES (CD&V)

JUSTIFICATION

Le présent amendement donne suite à l’observation et à la
correction de texte extrêmement pertinentes formulées par le
Conseil d’État dans son avis (n° 36.267).

N° 58 DE MM. BOGAERT, DEVLIES ET LETERME

Art. 11 (nouveau)

Insérer un article 11, libellé comme suit :

«Art. 11. La présente loi entre en vigueur à une date
qui est fixée par le Roi et qui ne peut être antérieure à
l’entrée en vigueur des décrets et ordonnances qui doi-
vent être pris par les trois régions.».

JUSTIFICATION

Dans son avis 36.267/2, le Conseil d’État souligne qu’eu égard
au principe d’égalité, il est essentiel que cette loi n’entre en vi-
gueur qu’une fois que les trois régions auront pris les décrets et
ordonnances nécessaires concernant l’application de l’amnis-
tie fiscale aux impôts régionaux.

Le présent amendement vise à tenir compte de l’avis du
Conseil d’État.
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